


La nuova collezione SENSE 

piano il concetto di materia: un 
nuovo percorso estetico capace 
di coniugare materiali dalla forte 
connotazione tecnologica con 
essenze robuste dal carattere ruvido. 
Un’esperienza visiva e soprattutto 
tattile attraverso cui riscoprire un 
nuovo legame tra design, contatto 

prodotto.

The new SENSE collection by 
AQUA revolves around the concept 
of materials: its aesthetic inspiration 
blends technically advanced 
materials with hard-wearing 

about a visual but above all tactile 
experience that lets you rediscover 
a new connection between design, 
texture and advanced product 
innovation.

Die neue SENSE-Kollektion von 
AQUA stellt das Materialkonzept in 
den Vordergrund: eine gelungene 
Mischung aus hochtechnologischen 
Materialien und strapazierfähigen, 

Eine visuelle und vor allem taktile 
Erfahrung, durch die man eine 
neue  Verbindung zwischen Design, 
Texture und Produktinnovation 
wiederentdecken kann.

La nouvelle collection SENSE signée 
AQUA reporte au premier plan le 
concept de la matière :
un nouveau parcours esthétique 
en mesure d’allier des matériaux 
technologiquement avancés à des 

rugueuse. Une expérience visuelle 
mais surtout tactile qui nous permet 
de découvrir un nouveau lien entre 
le design, la texture et l’innovation 
avancée du produit.

AQUA reconduce en primer plano el 
concepto materia:
Un nuevo recorrido estético capáz 
de conjugar materiales de la fuerte 
connotación tecnológica con esencias 
robustas del carácter rudo. Una 
experiencia visual y sobre todo 
táctil por lo cual redescubrir una 
nueva unión entre diseño, contacto 

producto.

Emotional Touch of the Surface

Sense



Sense Fenix

Fenix NTM è un materiale 
fortemente innovativo, la cui parte 
esteriore, ottenuta con l’ausilio di 
nanotecnologie, è caratterizzata da 
una superficie decorativa trattata 
con resine di nuova generazione.

Fenix NTM is a truly innovative 
material: the decorative 
outer surface, obtained by 
nanotechnology, is treated with 
technologically advanced resins.

Fenix NTM ist ein besonders 
innovatives Material: die durch 
Nanotechnologien angefertigte 
Außenseite zeichnet sich durch eine 
mit Harzen der neuesten Generation 
behandelte  Oberfläche aus.

Fenix NTM est un matériau très 
novateur : sa surface extérieure 
décorative, obtenue à l’aide de 
nanotechnologies, est traitée avec 
des résines de toute dernière 
génération.

Fenix NTM es un material 
fuertemente innovativo, cuya parte 
exterior, conseguida con la ayuda de 
nanotecnologia, está caracterizada 
por una superficie decorativa tratada 
con resinas de nueva generación.

Connubio tra tecnologia ed eleganza

Sense Materiale/Material Fenix

Fenix NTM, 
the smart surface

Anti-impronta Morbidezza al tatto

Riparabilità termica 
dei micrograffi

Superficie estremamente 
opaca

Micro scratches are 
thermally repairable

Low reflectivity. 
Extremely matt surface

Fingerprint-proof Soft to the touch 
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La dimensione naturale trova 
ampio spazio nella nuova collezione 
firmata AQUA. 
Un insieme di essenze vive, capaci 
di trasmettere, sia a livello visivo che 
tattile, una molteplicità di sensazioni 
fortemente legate al bisogno di 
riscoprire valori abitativi primari. 

AQUA’s latest furnishing collection 
explores a whole new natural 
dimension.  
An exceptional combination of 
exciting wood finishes appeal both 
to the eye and the touch, evoking 
infinite emotions strongly connected 
to our need to rediscover primary 
living values.  

Mit der allerneusten Kollektion von 
AQUA entdeckt man eine völlig 
neue natürliche Dimension.
Eine außergewöhnliche 
Kombination von lebhaften 
Holzausführungen, die sowohl 
die Augen als auch den Tastsinn 
ansprechen und Emotionen 
vermitteln, die eng mit dem 
Bedürfnis verbunden sind, primäre 
Wohnwerte neu zu entdecken.

Accogliente e seducente

La nouvelle collection signée AQUA 
redécouvre une nouvelle dimension 
naturelle.
Un ensemble de finitions bois 
vibrantes, capables de transmettre 
visuellement et tactilement une 
multitude de sensations fortement 
liées à l’exigence de redécouvrir 
les valeurs primordiales de notre 
habitat.

La dimensión natural encuentra 
amplio espacio en la nueva colección 
firmada AQUA. 
Un conjunto de esencias vivas, 
capaces de transmitir, sea a nivel 
visual que táctil, una multiplicidad 
de sensaciones fuertemente atadas a 
la necesidad de redescubrir valores 
habitativos primarios.

Sense Legno

Sense Legno

Il legno 
ripropone la sua 
anima più vera e 
più profonda
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A
 stretto contatto con la 

dim
ensione più naturale

Il legno come espressione senza 
tempo di un’eleganza indiscussa, 
come traccia di un calore e di 
uno stile trasversale. Suggestioni 
materiche come indice di questo 
racconto tattile. 

Wood is the timeless expression 
of undisputable elegance, like the 
warmth of design that crosses 
different styles. Material suggestions 
become the contents of a tactile 
story.

Holz ist der zeitlose Ausdruck einer 
unumstrittenen Eleganz: ein warmes 
Design, das verschiedene Stile 
kreuzt. Ausdrucksvolle Materialien, 
die den Tastsinn anregen.

Le bois est l’expression intemporelle 
d’une élégance indiscutable, la 
trace de la chaleur et d’un design 
qui franchit plusieurs styles. Des 
suggestions de matériaux qui 
deviennent le sommaire d’un récit 
tactile.

Sense Sense 01

Geometria essenziale 

Legno
Teak Sabbiato Naturale

La madera como expresión sin 
tiempo de una elegancia indiscutida, 
como huella de un calor y un estilo 
transversal. Sugestiones matéricas 
como índice de este táctil cuento.

L 271,2
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Il comfort abitativo e le soluzioni 
contenitive diventano sintesi di 
esperienza tattile ed emotiva. 
Un complesso di sensazioni ed un 
coinvolgimento che diventa totale. 

Living comfort and storage solutions 
become the expression of an 
eye-catching tactile experience; a 
combination of emotions that absorb 
and intrigue you.

Der Wohnkomfort und die 
Aufbewahrungslösungen werden 
zum Ausdruck eines taktilen und 
emotionalen Erlebnisses. Eine 
emotionale Erfahrung, die alle Sinne 
anspricht.

Le confort de l’habitation et les 
solutions de rangement deviennent 
des synthèses d’expérience tactile 
et émotionnelle. Un complexe de 
sensations et une implication qui 
devient totale.

El comfort de la vivienda y 
las soluciones contenitivas se 
convierten en síntesis de experiencia 
táctil y emotiva. Un complejo de 
sensaciones y una implicación que 
se convierte en total.

Esperienza a 360 gradi

Sense Legno
Teak Sabbiato Naturale

1312
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Sense 02
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Nuove prospettive 
definiscono l’ambiente

L 183,6

Linguaggio accattivante

Dinamismo compositivo e 
Fenix come espressioni della 
contemporaneità, come fotogrammi 
di una modernità che diventa 
protagonista indiscussa. 

Modular dynamism and Fenix 
material express a modern 
furnishing style like single pictures 
of modernity that has become the 
undisputable protagonist.

Dynamische Kombinationen und 
Fenix:  Zeichen eines modernen 
Einrichtungsstils, der zum 
unumstrittenen Protagonisten wird.

Dynamisme modulaire et 
Fenix comme expressions de la 
contemporanéité, tels que des 
clichés d’une modernité qui devient 
protagoniste incontesté.

Dinamismo compositivo y 
Fenix como expresiones de 
la contemporaneidad, como 
fotogramas de una modernidad 
que se convierte en protagonista 
indiscutido.

Sense Sense 02Fenix 
Bianco Malè +  Grigio Londra

1716



Im
patto scenico attraverso
il rigore geom

etrico

Sense Fenix 
Bianco Malè +  Grigio Londra

1918
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Sense 03
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I materiali contemporanei si 
bilanciano e si combinano con 
quelli più tradizionali edifi cando un 
rapporto di continuità, incidendo sul 
senso dell’abitare. 
La forma cilindrica del lavabo a terra 
propone un affascinante contrasto 
con le linee pure della composizione. 

Modern materials are balanced and 
combined with more traditional 
ones to create a relationship of 
continuity that affects our lifestyle.
The cylindrical shape of the fl oor-
standing washbasin contrasts 
beautifully with the uncluttered 
lines of the furnishing combination.

Moderne Materialien werden 
mit herkömmlichen Varianten 
kombiniert und sorgen dadurch für 
eine gewisse Kontinuität, die den 
Wohnstil beeinfl usst.
Die zylindrische Form des 
Waschbeckens lässt einen 
faszinierenden Kontrast mit der 
schlichten Linienführung der 
Kombination entstehen.

Les matériaux contemporains 
s’équilibrent et se combinent avec 
ceux plus traditionnels en créant un 
rapport de continuité qui infl uence 
notre style de vie.
La forme cylindrique de la vasque 
posée au sol propose un contraste 
fascinant avec les lignes pures de la 
composition.

Los materiales contemporáneos se 
balancean y se combinan con los 
más tradicionales edifi cando una 
relación de continuidad, incidiendo 
en el sentido del habitar.
La forma cilíndrica del lavabo 
a suelo propone un fascinador 
contraste con las líneas puras de la 
composición.

Materiali e contrasti

Sense Fenix + Legno
Castoro Ottawa + Teak Sabbiato Bianco

Sense 03

Variabile a seconda della distanza tra 
colonne e zona lavabo 

2322
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Sense Fenix 
Nero Ingo

Sense 04

Materiali che riscrivono il concetto 
di superfi cie, che valorizzano il 
design elevandone il concetto e la 
natura. Spunti living emergono 
all’interno di una composizione fatta 
di geometrie razionali e preziosa 
eleganza. 

Materials redefi ne the concept of 
surface and magnify design, exalting 
its concept and nature. Drawing 
its inspiration from the living 
area, this furnishing combination 
is characterized by rational 
geometrical shapes that exude 
outstanding elegance.

Materialien, die das 
Oberfl ächenkonzept neu defi nieren 
und das Design in den Vordergrund 
stellen. Die Kombination lässt sich 
vom Wohnbereich inspirieren 
und zeichnet sich durch strenge 
Geometrien und eine wertvolle 
Eleganz aus.

Des matériaux qui redéfi nissent le 
concept de surface et valorisent le 
design, en exaltant son concept et 
sa nature. Tirant son inspiration de 
la zone de séjour, cette composition 
est caractérisée par ses géométries 
rationnelles et son élégance 
précieuse.

Materiales que reescriben el 
concepto de superfi cie, que 
valorizan el diseño elevando de 
ello el concepto y la naturaleza. 
Brotes living emergen dentro de una 
composición hecha de geometrías 
racionales y preciosa elegancia.

Design che non vive di compromessi

Piacere visivo 
ed esperienza tattile

L 152,4
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Nella ricercatezza dei dettagli, 
nella scelta dei materiali emerge il 
gusto tutto italiano che trasforma il 
prodotto in icona contemporanea di 
stile. 

Sophisticated details and 
meticulously chosen materials reveal 
the essence of Italian class, which 
transforms products into icons of 
contemporary style. 

Edle Details und sorgfältig 
ausgewählte Materialien zeichnen 
den italienischen Geschmack,  der 
das Produkt in eine zeitgenössische 
Stilikone verwandelt, aus.

Les détails raffi nés et le choix 
méticuleux des matériaux 
dévoilent le savoir faire italien qui 
transforme les produits en icônes 
contemporaines de style.

En el refi namiento de los detalles, 
en la elección de los materiales 
emerge un gusto todo italiano que 
transforma el producto en icono 
contemporáneo de estilo.

Stile Made in Italy

Sense Fenix 
Nero Ingo

2928
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Sense

C
om

plesso arm
onico 

di nuove sensazioni

Fenix 
Nero Ingo

Vani per cassettoni : organizzazione 
e razionalità.

Drawer organizers: the epitome of 
rational storage.

Schubladen-Organizer: der Inbegriff 
von Ordnung und Übersicht.

Diviseurs pour grands tiroirs : 
rangement rationnel au top.

Vanos por cómodas:  organización y 
racionalidad.

3130
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Futuro ed evoluzione si combinano 
a passato, origine e natura. 
Legno e Fenix. Un’unione preziosa, 
insolita ed esclusiva. 

Future and evolution are blended 
with the past, heritage and nature.
Wood fi nishes and Fenix: an 
unusual sophisticated exclusive 
combination.

Zukunft und Evolution vermischen 
sich mit Vergangenheit, Erbe 
und Natur. Holz und Fenix: eine 
wertvolle, ungewöhnliche und 
exklusive Kombination.

Le futur et l’évolution se combinent 
avec le passé, l’origine et la nature.
Bois et Fenix : une association 
précieuse, insolite et exclusive.

Futuro y evolución se combinan con 
el pasado, origen y naturaleza.
Madera y Fenix. Una unión preciosa, 
insolita y exclusiva.

Sense Fenix + Legno 
Bianco Malè + Teak Sabbiato Bianco

Sense 04 
Variante

Nuovi accostamenti

3332



L’interior design rivela un animo 
differente, capace di sedurre 
attraverso inedite combinazioni che 
esaltano il dettaglio.

Interior design shows a different 
nature capable of seducing with 
its unexpected solutions that exalt 
individual details.

Das Innendesign enthüllt einen 
völlig neuen Charakter, der durch 
unerwartete, bis ins kleinste Detail 
ausgearbeitete Kombinationen 
verführt.

Le design intérieur révèle un esprit 
différent, capable de séduire par des 
combinaisons inédites qui exaltent le 
moindre détail.

El design interior revela un ánimo 
diferente, capaz de seducir por 
inéditas combinaciones que exaltan 
el detalle.

Natura e Tecnologia

Sense Sense 04 
Variante

Fenix + Legno 
Bianco Malè + Teak Sabbiato Bianco

L 152,4
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La 
tecnologia
dei 
materiali
al servizio 
del design

Sense Fenix

La collezione SENSE si esalta 
attraverso materiali dalla forte 
connotazione tecnologica, offrendo 
una nuova visione globale di 
bellezza fruibile.

The SENSE collection is emphasized 
by high-tech materials, providing 
a brand new idea of readily usable 
global beauty.

Die SENSE-Kollektion zeichnet 
sich durch hochtechnologische 
Materialien aus und bietet eine neue 
globale Vision von zugänglicher 
Schönheit.

La collection SENSE est mise en 
valeur par des matériaux hautement 
technologiques offrant une nouvelle 
vision globale de beauté facilement 
exploitable.

La colección SENSE se exalta por 
materiales de fuerte connotación 
tecnológica, ofreciendo una nueva 
visión global de belleza accesible.

Pura evoluzione

Fenix

37



Sense 05
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Sense Fenix
Blu Delft

Sense 05

Colore e contaminazioni living 
ampliano il concetto di stanza 
da bagno concorrendo nella 
caratterizzazione degli spazi 
dedicati al quotidiano. 
Le maniglie in tinta rifl ettono 
un’idea di continuità estetica. 

Massima coordinazione con la 
maniglia in fi nitura Fenix.

Maximum coordination is ensured 
by the Fenix fi nish handle.

Der Griff in der Ausführung Fenix 
gewährleistet höchste Koordination.

Une coordination parfaite avec la 
poignée dans la  fi nition Fenix.

Máxima coordinación con el tirador 
en acabado Fenix.

Colour and living room inspirations  
expand the concept of bathroom and 
contribute to characterizing a room 
that is traditionally dedicated to 
our daily rituals. Matching handles 
refl ect a continuity of style.

Farben und Inspirationen aus 
dem Wohnbereich erweitern 
das Badezimmerkonzept und 
tragen zur Charakterisierung des 
Ambientes, in dem sich die täglichen 
Rituale abspielen, bei. Die farblich 
passenden Griffe spiegeln die 
Kontinuität des Stils wieder.

Tutto in una cromia

L 152,4

La couleur et les inspirations de la 
salle de séjour étendent le concept 
de la salle de bains et contribuent à 
caractériser les espaces dédiés à nos 
rites quotidiens. Les poignées de la 
même teinte refl ètent une continuité 
esthétique.

Color y contaminaciones living 
amplían el concepto del espacio 
para el baño concurriendo en la 
caracterización de los espacios 
dedicada al cuotidiano. Los 
tiradores a juego refl ejan una idea de 
continuidad estética. 

4140



Sense 06
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Sense Fenix + Legno
Bianco Malè +  Teak Sabbiato Cenere

Sense 06

L’ideazione compositiva evolve 
prevedendo un incontro tra volumi, 
materiali e funzione.
L’alternanza tra legno e Fenix 
scandisce un ritmo che muove il 
rigore delle forme. 

Evolving design solutions become a 
meeting place of volumes, materials 
and functions.
The alternation of wood and 
Fenix cadences a rhythm that stirs 
rigorous shapes.  

Designlösungen, die sich durch 
eine gelungene Kombination aus 
Volumen, Materialien und Funktion 
auszeichnen. Die Kombination aus 
Holz und Fenix lockert die strenge 
Linienführung etwas auf.

Les solutions de design évoluent en 
devenant le point de rencontre de 
volumes, matériaux et fonctions.
L’alternance du bois avec Fenix crée 
un rythme qui dynamise la rigueur 
des formes.

La idea compositiva se desenvuelve 
proporcionando un encuentro entre 
volúmenes, materiales y función.
La alternancia entre madera y Fenix 
recalca un ritmo que mueve el rigor 
de las formas.

Volumi in appoggio

L 152,4
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Sense 07
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Il mood è fortemente naturale, 
l’aspetto ruvido e deciso dell’essenza 
è una sorta di ritorno alle origini. Si 
riscopre il passato riproponendolo 
in chiave contemporanea. 

The mood is naturally strong: the 
rough yet clean feel of wood brings 
us back to our origins and lets us 
rediscover our heritage with a 
modern approach in mind.

Natürlich starke Ausstrahlung: 
die raue, entschiedene Optik der 
Holzausführungen ist eine Art 
Rückkehr zu den Ursprüngen. Die 
Vergangenheit wird wiederentdeckt 
und neu interpretiert.

Le mood est extrêmement naturel: 
l’aspect rugueux et résolu du bois 
nous ramène à nos origines et nous 
fait redécouvrir le passé avec une 
approche contemporaine.

El mood es fuertemente natural, 
el aspecto rudo y decidido de la 
esencia es una forma de volver 
a los orígenes. Se redescubre el 
pasado prometiéndolo en clave 
contemporánea.

Materia e proporzione

Sense Legno
Teak Sabbiato Nero

Sense 07

L 242,4
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Sense 08
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Equilibrio tra
forma e funzione

Sense Fenix + Legno
Castoro Ottawa + Teak Sabbiato Canapa

Sense  08

L 231,2

I vani a giorno bilanciano la logica 
compositiva della base e del top.
Un dialogo biunivoco tra design e 
materiali innovativi dove regna un 
fondamentale equilibrio che esalta 
una bellezza dal profi lo essenziale. 

Open compartments add the 
fi nishing touch to the base unit 
and top. In a one-to-one dialogue 
between design and innovative 
materials the key element is a 
fundamental balance that exalts 
essential beauty.

Die offenen Fächer verleihen dem 
Unterschrank und der Abdeckplatte 
eine ausgeglichene Note.
Ein Dialog zwischen Design und 
innovativen Materialien, ein 
absolutes Gleichgewicht, das die 
schöne, schlichte Optik unterstreicht.

Les compartiments ouverts 
apportent la touche fi nale à la base 
et au plan de toilette.
Un dialogue singulier entre le 
design et les matériaux innovants où 
règne un équilibre fondamental qui 
fait ressortir leur beauté essentielle.

Los elementos abiertos balancean 
la lógica compositiva de la base y 
el top. Un diálogo biunívoco entre 
diseño y materiales innovativos 
dónde reina un fundamental 
equilibrio que exalta una belleza del 
perfi l esencial.

Modularità e parallellismo 

5352



Sense Sense 08

L’opacità della maniglia in Fenix si 
accompagna elegantemente alle basi 
in essenza.

The matt texture of the Fenix handle 
elegantly combines with the wood 
fi nish of the base units.

Die matte Ausführung der Griffe 
aus Fenix Harmoniert perfekt mit 
den Unterschränken aus Holz.

La fi nition mat de la poignée Fenix 
s’intègre avec élégance à la fi nition 
bois des bases.

El acabado mate del tirador Fenix 
se combina elegantemente con las 
bases de madera.

5554

Fenix + Legno
Castoro Ottawa + Teak Sabbiato Canapa



La composizione svela il suo animo 
più naturale. Emerge con forza il 
lavabo in Aquatek restituendo una 
combinazione dal grande effetto e 
dall’accezione rassicurante. 

This furnishing combination reveals 
its most natural soul. The Aquatek 
washbasin is spectacular and 
exceptionally reassuring at the same 
time.

Diese Kombination zeichnet sich 
durch einen natürlichen Charakter 
aus. Das effektvolle Waschbecken 
aus Aquatek verleiht der 
Kombination eine besonders edle 
Note.

La composition révèle son esprit 
le plus naturel. La vasque en 
Aquatek est spectaculaire et 
exceptionnellement rassurante en 
même temps. 

La composición desvela su ánimo 
más natural. Emerge con fuerza el 
lavabo en Aquatek devolviendo una 
combinación de gran efecto y de la 
acepción tranquilizadora.

Scegliere l’essenza

Sense Sense  08
Variante

Legno
Teak Sabbiato Canapa

L 231,2
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Riscoprire
in ogni
dettaglio
il piacere 
del tocco

Sense Legno

L’ambiente più intimo della casa 
identifica adesso uno stile di vita 
particolareggiato, sofisticato, 
scrupolosamente attento e sensibile 
al dettaglio capace di fare la 
differenza.

The most intimate room in the home 
is now identified with a special, 
sophisticated lifestyle that pays 
meticulous attention to any detail 
that can make the difference.

Das intimste Ambiente des 
Hauses deutet nun auf einen 
eleganten Lebensstil, in dem die 
fein ausgearbeiteten Details den 
Unterschied ausmachen, hin.

La pièce la plus intime de la 
maison identifie à présent un 
mode de vie spécial, sophistiqué, 
scrupuleusement attentif et sensible 
aux moindres détails capables de 
faire la différence.

El ambiente más íntimo de la 
casa se identifica en un estilo 
de vida particular, sofisticado, 
escrupolosamente atento y sensible 
a los detalles que pueden marcar la 
diferencia.

Un contatto fondamentale

Legno grezzo

58
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Un percorso stilistico tra design 
e tradizione, tra innovazione e 
conservazione con l’obiettivo di 
presentare soluzioni d’arredo che 
rispondano con stile e praticità 
alle esigenze dei nuovi stili di vita.  

A style that blends design and 
tradition, innovation and heritage: 
the result is a collection of furnishing 
solutions that bring good taste and 
accessibility to modern-day lifestyle 
requirements.

Ein Stil, der sich durch Design 
und Tradition, Innovation und  
Vermächtnis auszeichnet: das 
Ergebnis sind Einrichtungslösungen, 
die mit Eleganz und 
Zweckdienlichkeit die Bedürfnisse 
des modernen Lebensstils zufrieden 
stellen.

Un parcours stylistique entre 
design et tradition, entre innovation 
et conservation avec l’objectif 
de présenter des solutions 
d’aménagement qui répondent avec 
style et praticité aux exigences des 
nouveaux styles de vie.

Un recorrido estilístico entre diseño 
y tradición, entre innovación y 
conservación con el objetivo de 
presentar soluciones de decoración 
que satisfagan con estilo y 
funcionalidad las exigencias de los 
nuevos estilos de vida.

Atmosfere accoglienti

Sense Fenix + Legno
Grigio Londra + Teak Sabbiato Cenere

Sense 09

L 183,6
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Sense Sense 10Fenix + Legno
Grigio Londra + Teak Sabbiato Cenere

Atmosfere suggestive accolgono 
percorsi progettuali dove cromie 
discrete ed essenze tracciano nuovi 
stili e nuove tendenze. 

Evocative atmospheres permeate 
design solutions where subtle 
colours and wood fi nishes create 
new styles and trends.

Die neuen Designlösungen zeichnen 
sich durch suggestive Atmosphären, 
in denen diskrete Farbtöne und 
Holzausführungen neue Stile und 
Trends schaffen, aus.

Des atmosphères suggestives 
englobent des parcours conceptuels 
où les couleurs discrètes et les 
fi nitions bois créent de nouveaux 
styles et de nouvelles tendances.

Atmósferas sugestivas acogen 
recorridos proyectivos donde 
cromias discretas y esencias trazan 
nuevos estilos y nuevas tendencias.

Evoluzione progettuale

L 257,4

6766



Sense 11

6968



Sense Fenix + Legno
Beige Luxor + Teak Sabbiato Avorio

Sense 11

L 137,4 + L 66,4

Il gusto contemporaneo consente 
una rivisitazione dello spazio 
individuale proiettandolo
in una nuova dimensione legata 
al concetto di comfort compatto e 
polifunzionale. 

Modern furnishing tastes rediscover 
the meaning of personal space, 
disclosing a new dimension linked 
to the concept of compact, 
multi-functional comfort.

Der zeitgenössische Geschmack 
gestattet, das Ambiente neu zu 
interpretieren und in eine neue 
Dimension, die sich durch einen 
kompakten, multifunktionalen 
Komfort auszeichnet, zu projizieren.

Le style contemporain offre une 
revisitation de l’espace personnel, en 
dévoilant une nouvelle dimension 
liée au concept de confort compact 
et multifonctionnel.

El gusto contemporáneo permite 
una reexaminación del espacio 
individual proyectándolo en una 
nueva dimensión atada al concepto 
de comfort compacto y polivalente.

Ambiente su misura

7170



7372

Finiture/Finishes Finiture/Finishes

Essenze / Wood finishes / Holzarten / Finitions bois / Maderas

Maniglie Fenix / Fenix handles / Fenix-Griffe / Poignées Fenix / Tiradores Fenix

Fenix 

7372

Sense Sense

Teak Sabbiato AvorioBeige Luxor

Bianco Malè

Grigio Londra Nero Ingo Blu Delft

Beige Luxor Castoro Ottawa

Teak Sabbiato BiancoBianco Malè

Teak Sabbiato Nero

Nero Ingo Teak Sabbiato Cenere Grigio Londra Teak Sabbiato Canapa

Castoro Ottawa

Teak Sabbiato Naturale 

Blu Delft

Per la scelta cromatica delle maniglie 
Fenix da abbinare alle ante in essenza, 
consultare la sezione relativa all’interno 
del listino.

For colours of the Fenix handles 
matching the wood fi nish doors, please 
refer to the corresponding section of the 
price list.

Für die Farbwahl der Fenix-Griffe, die 
mit den Holztüren zu kombinieren sind, 
bitte den entsprechenden Abschnitt in 
der Preisliste konsultieren.

Pour choisir la couleur des poignées 
Fenix à assortir aux portes en 
fi nition bois, veuillez consulter la 
section correspondante de la liste 
des prix.

Para seleccionar los colores de los 
tiradores Fenix para combinar con 
las puertas de madera, consultar 
el capítulo correspondiente en el 
catálogo tarifa.



Fenix Nero

Fenix Nero

Fenix Nero

L 16,2+90+45+1,2 x H 45 x P 50 cm

L 152,4 x P 50 x SP 1 cm

L 152,4 x H 72,4 x P 12 cm

Basi

Piano con lavabo integrato

Specchiera “Sense”

SENSE 04 Pag. 24 › 31 Composizione L 152,4 x P 50 cm

Base units, top with integrated washbasin and “Sense” mirror in Fenix Nero. / Unterschränke aus Fenix Nero, Top mit integriertem 
Waschbecken und Wandspiegel “Sense” aus Fenix Nero. / Bases en Fenix Nero, Plan de toilette avec vasque intégrée en Fenix Nero, 
Miroir « Sense » en Fenix Nero. / Bases de Fenix Nero, encimera con lavabo integrado de Fenix Nero y espejo “Sense” de Fenix Nero.

Basi con ante e fianchi terminali in Fenix Bianco 
Malè e base a giorno in Fenix Grigio Londra 
 
Fenix Grigio Londra

- - -

L 1,2+90 x H 22,5+L 46,2+45 +1,2  
x H 45 x P 50 cm 
 
L 183,6 x P 50 x SP 6 cm

L 135 x H 70 cm

Basi 
 
 
Piano con lavabo integrato

Specchiera

SENSE 02 Pag. 14 › 19 Composizione L 183,6 x P 50 cm

Base units with Fenix Bianco Malè doors and end panels, Fenix Grigio Londra open unit and top with integrated washbasin. / 
Unterschränke mit Türen und Abschlusselementen aus Fenix Bianco Malè, offener Unterschrank aus Fenix Grigio Londra. Top mit 
integriertem Wachbecken aus Fenix Grigio Londra. / Bases avec portes et panneaux latéraux en Fenix Bianco Malè et base ouverte en 
Fenix Grigio Londra. Plan de toilette avec vasque intégrée en Fenix Grigio Londra. / Bases con puertas y laterales terminales de Fenix 
Bianco Malè y base sin puertas de Fenix Grigio Londra, encimera con lavabo integrado de Fenix Grigio Londra.

L 91,2 x H 120 x P 18 cm 
 
 
Diametro 44 x H 88 cm

L 90 x H 15 x P 18 cm

L 45 x H 270 cm (versione al MQ)

Colonne 
 
 
Lavabo da terra

Elemento a giorno

Specchiera

SENSE 03 Pag. 20 › 23 Composizione Variabile a seconda della distanza tra colonne e zona lavabo 

Colonna a giorno in Fenix Castoro Ottawa, colonne 
con anta e fianco terminale in Teak Sabbiato Bianco 
 
Cristalplant Bianco

Fenix Castoro Ottawa

- - - 

Fenix Castoro Ottawa open tall unit, tall units with doors and end panels in Teak Sabbiato Bianco. Cristalplant Bianco freestand-
ing washbasin, Fenix Castoro Ottawa open unit. / Offener Hochschrank aus Fenix Castoro Ottawa, Hochschränke mit Tür und 
Abschlusslement aus Teak Sabbiato Bianco. Waschbecken freistehend Cristalplant Bianco, offenes Element aus Fenix Castoro Ottawa. 
/ Colonne ouverte en Fenix Castoro Ottawa, colonnes avec porte et panneau latéral en Teak Sabbiato Bianco. Vasque à poser au sol en 
Cristalplant Bianco, élément ouvert en Fenix Castoro Ottawa. / Columna abierta de Fenix Castoro Ottawa, columnas con puerta y 
costado terminal de Teak Sabbiato Bianco, lavabo de apoyo de Cristalplant Bianco, elemento abierto de Fenix Castoro Ottawa.

Fenix Blu Delft

Fenix Blu Delft

Fenix Blu Delft

Alluminio

L 1,2+60+90+1,2 x H 45 x P 50 cm

L 30 x H 70 x P 18 cm

L 152,4 x P 50 x SP 1,2 cm

L 120 x H 70 cm

Basi

Pensile

Piano con lavabo integrato

Specchiera

SENSE 05 Pag. 38 › 41 Composizione L 152,4 x P 50 cm

Fenix Blu Delft base units, Fenix Blu Delft wall unit, Fenix Blu Delft top with integrated washbasin, aluminium mirror. / 
Unterschränke aus Fenix Blu Delft, Oberschrank und Top mit integriertem Waschbecken aus Fenix Blu Delft. Wandspiegel aus 
Aluminium. / Bases en Fenix Blu Delft, armoire murale en Fenix Blu Delft, Plan de toilette avec vasque intégrée en Fenix Blu Delft, 
miroir Alluminio. / Bases de Fenix Blu Delft, módulo alto de Fenix Blu Delft, encimera con lavabo integrado de Fenix Blu Delft, 
espejo de aluminio.

Teak Sabbiato Bianco e vano a giorno in Fenix 
Bianco Malè 
 
Fenix Bianco Malè

Fenix Bianco Malè

L 16,2+90+45+1,2 x H 45 x P 50 cm 
 
 
L 152,4 x P 50 x SP 1 cm

L 152,4 x H 72,4 x P 12 cm

Basi 
 
 
Piano con lavabo integrato

Specchiera “Sense”

Variante A Pag. 32 › 35 Composizione L 152,4 x P 50 cm

Teak Sabbiato Bianco base units, Fenix Bianco Malè open unit, Fenix Bianco Malè top with integrated washbasin and “Sense” 
mirror. / Unterschränke ausTeak Sabbiato Bianco, offenes Element aus Fenix Bianco Malè. Top mit integriertem Waschbecken und 
Wandspiegel “Sense” aus Fenix Bianco Malè. / Bases en Teak Sabbiato Bianco et élément ouvert en Fenix Bianco Malè. Plan de toi-
lette avec vasque intégrée en Fenix Bianco Malè. Miroir « Sense » en Bianco Malè. / Bases de Teak Sabbiato Bianco y elemento abierto 
de Fenix Bianco Malè, encimera con lavabo integrado de Fenix Bianco Malè, espejo “Sense” de Fenix Bianco Malè.

7574

Teak Sabbiato Naturale

Aquatek Bianco

- - -

Teak Sabbiato Naturale base units, Aquatek Bianco top with integrated washbasin, “Luce” mirror. / Unterschränke aus Teak Sabbiato 
Naturale, Top mit integriertem Waschbecken aus Aquatek Bianco. Wandspiegel “Luce”. / Bases en Teak Sabbiato Naturale, Plan de 
toilette avec vasque intégrée en Aquatek Bianco, Miroir « Luce ». / Bases de Teak Sabbiato Naturale, encimera con lavabo integrado de 
Aquatek Bianco, espejo “Luce”.

L 1,2+90+90+1,2 x H 45 x P 50 cm

L 180 x P 50 x SP 12 cm

L 175 x H 60 cm

Basi

Piano con lavabo integrato

Specchiera “Luce”

SENSE 01 Pag. 8 › 13 Composizione L 271,2 x P 50 cm

Superiore in Teak Sabbiato Cenere, inferiore in 
Fenix Grigio Londra 

Fenix Bianco Malè

- - -

Teak Sabbiato Cenere top base unit, Fenix Grigio Londra bottom base unit, Fenix Bianco Malè top with integrated washbasin, 
“Dual” mirror. / Oberer Unterschrank aus Teak Sabbiato Cenere. Unterer Unterschrank aus Fenix Grigio Londra. Top mit inte-
griertem Waschbecken aus Fenix Bianco Malè, Wandspiegel “Dual”. / Base supérieure en Teak Sabbiato Cenere, base inférieure en 
Fenix Grigio Londra. Plan de toilette avec vasque intégrée en Fenix Bianco Malè, Miroir « Dual ». / Bases: superior de Teak Sabbiato 
Cenere, inferior de Fenix Grigio Londra, encimera con lavabo integrado de Fenix Bianco Malè, espejo “Dual”.

L 1,2+120+1,2 cm (2 basi sfalsate uguali)

 
L 122,4 x P 50 x SP 10 cm

L 150 x H 70 x P 2,5 cm

Basi 
 
 
Piano con lavabo integrato

Specchiera “Dual”

SENSE 06 Pag. 42 › 45 Composizione L 152,4 x P 50 cm

Teak Sabbiato Nero 
 
 
Teak Sabbiato Nero

- - -

Aquatek Bianco

Teak Sabbiato Nero base units and top, Aquatek Bianco “Venere” washbasins. / Unterschränke und Top aus Teak Sabbiato Nero.
Waschbecken  “Venere” aus Aquatek Bianco . / Bases en Teak Sabbiato Nero, Plan de toilette en Teak Sabbiato Nero, Vasques « Ve-
nere » en Aquatek Bianco. / Bases de Teak Sabbiato Nero, encimera de Teak Sabbiato Nero, lavabos “Venere” de Aquatek Bianco.

L 1,2+30+90+30+90+1,2  
x H 45 x P 50 cm 
 
L 242,4 x P 50 x SP 1,2 cm

L 45 x H 180 cm (versione al MQ)

- - - 

Basi 
 
 
Piano 

Specchiera

Lavabi “Venere”

SENSE 07 Pag. 46 › 49 Composizione L 242,4 x P 50 cm

Informazioni tecniche 
Technical details

Sense Informazioni tecniche 
Technical details

Sense



Sense

Teak Sabbiato Canapa 
 
 
Fenix Castoro Ottawa

Fenix Castoro Ottawa

- - -

Teak Sabbiato Canapa base units, Fenix Castoro Ottawa open unit and top with integrated washbasin. / Unterschränke aus Teak Sab-
biato Canapa, offenes Element und Top mit integriertem Waschbecken aus Fenix Castoro Ottawa. / Bases en Teak Sabbiato Canapa, 
Élément ouvert en Fenix Castoro Ottawa, Plan de toilette avec vasque intégrée en Fenix Castoro Ottawa. / Bases de Teak Sabbiato 
Canapa, elemento abierto de Fenix Castoro Ottawa, encimera con lavabo integrado de Fenix Castoro Ottawa.

L 1,2+60+60+60+1,2 cm 
x H 22,5 x P 50 cm 
 
L 120 x H 30 x P 18 cm

L 170 x P 50 x SP 10 cm

L 60 x H 180 cm (versione al MQ)

Basi 
 
 
Elemento a giorno

Piano con lavabo integrato

Specchiera al MQ

SENSE 08 Pag. 50 › 55 Composizione L 231,2 x P 50 cm

Teak Sabbiato Canapa

Teak Sabbiato Canapa

Alluminio

Aquatek Bianco

L 1,2+90+90+1,2 x H 45 x P 50 cm

L 170 x P 50 x SP 10 cm

L 170 x H 70 cm

- - - 

Basi

Piano scatolato

Specchiera

Lavabo “Venere”

Variante A Pag. 56 › 57 Composizione L 231,2 x P 50 cm

Sense

7776

Base a giorno in Fenix Beige Luxor e base lavabo in 
Teak Sabbiato Avorio 
 
Teak Sabbiato Avorio 

Fenix Beige Luxor

Fenix Beige Luxor

L 1,2+90+46,2 x H 45 x P 50 cm 
 
 
L 1,2+30+30+1,2 x H 120 x P 18 cm

L 137,4 x P 50 x SP 6 cm

L 137,4 x H 72,4 x P 12 cm

Basi 
 
 
Colonne

Piano con lavabo integrato

Specchiera “Sense”

SENSE 11 Pag. 68 › 71 Composizione L 137,4 x P 50 + L 62,4 x P 18 cm

Fenix Beige Luxor open base unit, Teak Sabbiato Avorio washbasin unit and tall units, Fenix Beige Luxor top with integrated 
washbasin and “Sense” mirror. /Offenes Element aus Fenix Beige Luxor, Waschbecken und Hochschränke aus Teak Sabbiato Avorio. 
Top mit integriertem Waschbecken und Wandspiegel “Sense” aus Fenix Beige Luxor. / Base ouverte en Fenix Beige Luxor et base 
pour lavabo en Teak Sabbiato Avorio, Colonnes en Teak Sabbiato Avorio, Plan de toilette avec vasque intégrée en Fenix Beige Luxor, 
Miroir « Sense » en Fenix Beige Luxor. / Base abierta de Fenix Beige Luxor y base lavabo de Teak Sabbiato Avorio, columnas de Teak 
Sabbiato Avorio, encimera con lavabo integrado de Fenix Beige Luxor, espejo “Sense” de Fenix Beige Luxor.

L 1,2+90+30+1,2 x H 22,5 x P 36 cm

L 15 x H 90 

L 60 x H 45+45 x P 18 +  
L 1,2 x H 90 x P 18 cm 
 
 
L 122,4 x P 36 x SP 10 cm

L 45 x H 120 cm

- - - 

Basi

Colonna 

Pensili 
 
 
 
Piano scatolato per lavabo semincasso

Specchiera

Lavabo “Slim”

SENSE 09 Pag. 60 › 63 Composizione L 183,6 x P 36/18 x P 18 cm

Fenix Grigio Londra

Colonna a giorno in Fenix Grigio Londra 

Pensili con anta e fianco terminale in Teak Sabbiato 
Cenere 
 
 
Fenix Grigio Londra

Alluminio

Ceramica

Fenix Grigio Londra base units and open tall unit, tall units with door and end panels in Teak Sabbiato Cenere, Fenix Grigio Londra box framed top 
for semi-inset washbasin, aluminium mirror, Ceramic “Slim” washbasin. / Unterschränke aus Fenix Grigio Londra, offener Hochschrank aus Fe-
nix Grigio Londra, Hochschränke aus Teak Sabbiato Cenere, Top mit Schürze für Halbeinbauwaschbecken aus Fenix Grigio Londra, Wandspiegel 
aus Aluminium und Waschbecken “Slim” aus Keramik. / Bases en Fenix Grigio Londra, Colonne ouverte en Fenix Grigio Londra, Armoires 
murales avec porte et panneau latéral en Teak Sabbiato Cenere, Plan de toilette emboîté pour vasque semi-encastrée en Fenix Grigio Londra, Miroir 
Alluminio, Vasque « Slim » en céramique. / Bases de Fenix Grigio Londra, columna abierta de Fenix Grigio Londra, modulos altos con puertas 
y costado terminal de Teak Sabbiato Cenere, encimera con faldón para lavabo semiempotrado de Fenix Grigio Londra, espejo de aluminio, lavabo 
“Slim” de cerámica.

Fenix Grigio Londra

Teak Sabbiato Cenere

Fenix Grigio Londra

Alluminio

Ceramica

Fenix Grigio Londra base units, Teak Sabbiato Cenere tall units. Fenix Grigio Londra box framed top for semi-inset washbasin, 
aluminium mirror, Ceramic “Slim” washbasin. / Unterschränke aus Fenix Grigio Londra, Hochschränke aus Teak Sabbiato Cenere. 
Top mit Schürze für Halbeinbauwaschbecken aus Fenix Grigio Londra. Wandspiegel aus Aluminium und Waschbecken “Slim” aus 
Keramik. / Bases en Fenix Grigio Londra, Armoires murales en Teak Sabbiato Cenere, Plan de toilette emboîté pour vasque semi-
encastrée en Fenix Grigio Londra, Miroir Alluminio, Vasque « Slim » en céramique. / Bases de Fenix Grigio Londra, módulos altos 
de Teak Sabbiato Cenere, encimera con faldón para lavabo semiempotrado de Fenix Grigio Londra, espejo de aluminio, lavabo “Slim” 
de cerámica. 

L 1,2+90+30+45+1,2 x H 22,5 x P 36 cm

L 1,2+45+45+45+1,2 x H 45 x P 18 cm

L 167,4 x P 36 x SP 10 cm

L 210 x H 70 cm

- - - 

Basi

Pensili

Piano scatolato per lavabo semincasso

Specchiera

Lavabo “Slim”

SENSE 10 Pag. 64 › 67 Composizione L 257,4 x P50/18 cm

Teak Sabbiato Canapa base units, Teak Sabbiato Canapa box framed top, Alluminium mirror, Aquatek Bianco “Venere” washbasin. 
/ Unterschränke Teak Sabbiato Canapa, Top mit Schürze Teak Sabbiato Canapa, Spiegel Alluminio, Waschbecken “Venere” Aquatek 
Bianco. / Bases Teak Sabbiato Canapa, plateau emboité en Teak Sabbiato Canapa. Miroir Alluminio, lavabo “Venere” Aquatek 
Bianco. / Bases en Teak Sabbiato Canapa, encimera con faldón en Teak Sabbiato Canapa. Espejo en  
Alluminio, lavabo “Venere” en Aquatek Bianco.

Informazioni tecniche 
Technical details

Informazioni tecniche 
Technical details



ogni “prodotto” iDeagroup viene realizzato in italia ma ciò che lo rende un esempio di made in 
italy per eccellenza (al 100%) sono i suoi valori: la creatività, la tradizione nel mondo del mobile che 
risale al 1987 e la qualità, caratteristica naturale per un’azienda che si confronta giornalmente con il 
proprio pubblico e le sue esigenze. Tutto ciò si traduce in un’esperienza e in un know-how specifici. 

all iDeagroup “products” are manufactured in italy.  Their unique values turn them into excellent 
examples of 100% italian style: creativity, a long cabinetmaking tradition since 1987 and quality, 
which is a natural characteristic of a company that caters for its customers’ needs on a daily basis. 
all of this translates into specific experience and know-how.

jedes “produkt” von iDeagroup wird in italien angefertigt, aber es  sind seine werte, die es 
zu einem gelungenen beispiel des “made in italy“ (zu 100%) machen: die Kreativität, die Tradition in 
der möbelwelt, die auf das jahr 1987 zurückgeht, und die Qualität, eine natürliche eigenschaft für 
einen betrieb, der sich täglich mit den Kunden und deren bedürfnissen auseinandersetzt. all das 
zeugt von einer eingehenden erfahrung und einem spezifischen Know-how.

chaque «produit» iDeagroup est réalisé en italie, mais plus que cela, ce qui en fait un excellent 
exemple de style 100% made in italy ce sont ses valeurs: la créativité, la tradition comme producteur
de meubles depuis 1987 et la qualité, caractéristique naturelle pour une entreprise qui se mesure 
quotidiennement avec son public et ses exigences. Tout cela se traduit dans une expérience 
et dans un savoir-faire spécifiques.

cada “producto” iDeagroup viene fabricado en italia, pero lo que la convierte en un ejemplo 
de made in italy por eccelencia (al 100%) son sus valores: la creatividad, la tradición en el mundo 
del mueble que nos remonta al 1987 y la calidad, característica natural de una empresa que 
se confronta diariamente con el propio público y sus exigencias. Todo ello se traduce 
en una experiencia y en un Know-how específico. 

ItalIan DesIgn

caTaS è il punto di riferimento in italia per le prove di laboratorio in questo settore e certifica 
il prodotto in base alle normative tecniche italiane, europee e internazionali per quanto riguarda 
la resistenza meccanica, le prove reazione fuoco, la sicurezza arredamento, l’emissione formaldeide, 
l’analisi difetti legno e molto altro ancora.

caTaS is a reference research centre and laboratory for furniture companies in italy, which certifies 
products according to italian, european and international technical regulations with reference 
to mechanical resistance, fire reaction, safety, formaldehyde emissions, wood defect analyses 
and much more.

caTaS ist der bezugspunkt in italien für die laborprüfungen in diesem Sektor und zertifiziert 
das produkt auf der grundlage der italienischen, europäischen und internationalen technischen 
vorschriften im zusammenhang mit der mechanischen festigkeit, der prüfungen der 
feuerbeständigkeit, der Sicherheit, der formaldeydemission, der analyse von holzdefekten usw.

caTaS est le centre de recherche et laboratoire de référence en italie pour l’industrie du meuble, 
qui certifie le produit conformément aux réglementations techniques italiennes, européennes et 
internationales en ce qui concerne la résistance mécanique, les essais de réaction au feu, la sécurité 
des meubles, l’émission de formaldéhyde, l’analyse des défauts du bois et beaucoup plus encore.

caTaS és el punto de referencia en italia para las pruebas de laboratorio en este sector y certifica 
el producto en base a las normativas técnicas italianas, europeas e internacionales por lo que 
concierne la resistencia mecánica, las pruebas a reacción del fuego, la seguridad en la decoración, 
la emisión formaldehíde, el análisis defectos de madera, y mucho más. 

mDf: sigla di medium Density fiberboard, ovvero “pannello a media densità”. Dalle ottime 
caratteristiche meccaniche, molto stabile e compatto, questo pannello è in grado di offrire 
una buona resistenza all’umidità, con minima emissione di formaldeide.

abbreviation for medium Density fibreboard. it offers exceptional mechanical characteristics 
and is very stable and solid. This panel offers excellent resistance to moisture, with minimal emissions 
of formaldehyde.

mDf: abkürzung für medium Density fiberboard, d.h.“mitteldichte holzfaserplatte”. Diese platte, die 
hervorragende mechanische eigenschaften aufweist und sehr stabil und kompakt ist, ist besonders 
wasserfest und zeichnet sich durch minimale formaldeydemissionen aus.

mDf: abréviation de medium Density fiberboard, à savoir «panneau de fibres à densité moyenne». 
il présente des caractéristiques mécaniques optimales et est très stable et solide. le panneau est en 
mesure d’offrir une bonne résistance contre l’humidité, avec une émission minimale de formaldéhyde.

mDf: sigla de medium Density fiberboard, ó bien “panel a media densidad”. De óptimas 
características mecánicas, muy estable y compacto, este panel está en grado de ofrecer una buena 
resistencia a la humedad, con mínima emisión de formaldehíde.

Mdf

è un pannello di tipo truciolare nel quale viene impiegato solo legno riciclato, con materiali 
ecocompatibili. è dotato di notevole solidità, compattezza, indeformabilità e resistenza.

This is a type of particleboard panel which is made of recycled wood and environment-friendly 
materials.  it is remarkably solid, does not deform, and is durable.

es handelt sich um eine Spanplatte, für deren anfertigung ausschließlich recyceltes holz, 
d.h. umweltfreundliche materialien, verwendet wird. Sie ist besonders stabil, kompakt, unverformbar 
und widerstandsfähig.

c’est un panneau de particules de bois dans lequel est utilisé uniquement du bois recyclé, 
avec des matériaux écocompatibles. il est caractérisé par une remarquable solidité, compacité, 
indéformabilité et résistance.

es un panel de tipo aglomerado en el que se emplea únicamente madera reciclada, con materiales 
ecocompatibles. indeformable y compacto, dotado de una notable solidéz y resistencia.

idropan garantisce la migliore difesa all’umidità alla quale il mobile può essere accidentalmente 
esposto. una sicurezza in più per proteggere un mobile di qualità. 

idropan provides for better resistance in case of accidental exposure to humidity. added protection 
for your top-quality furniture.

idropan gewährleistet den besten Schutz vor der feuchtigkeit, der ein möbel aus versehen 
ausgesetzt werden kann. eine zusätzliche Sicherheit, um qualitativ hochwertige möbel zu schützen.

idropan garantit la meilleure défense contre l’humidité à laquelle le meuble peut être 
accidentellement exposé. une sécurité en plus pour protéger un meuble de qualité.

hidropan garantiza la mejor defensa a la humedad a la que el mueble puede estar sometido 
accidentalmente. mayor seguridad para proteger un mueble de calidad.

i materiali che compongono i nostri prodotti provengono esclusivamente dal mercato 
comune europeo.

our products are made exclusively with materials sourced in the european union.

Die materialien, mit denen unsere produkte angefertigt wurden, stammen ausschließlich aus dem 
europäischen binnenmarkt.

les matériaux qui composent nos produits proviennent exclusivement de l’union européenne.

los materiales que componen nuestros productos provienen exclusivamente del mercado 
común europeo.

european MaterIals
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Aqua si riserva la facoltà di modificare, in qualun-
que momento e senza preavviso, le caratteristiche 
tecniche degli elementi illustrati nel presente ca-
talogo. Declina ogni responsabilità per eventuali 
inesattezze contenute nello stesso.

Aqua reserves the right to modify the technical 
characteristics of the elements contained in this 
catalogue without notice and shall not be liable 
for any inexactness contained herein.

Aqua behält sich das Recht vor, die technischen 
Eigenschaften der im vorliegenden Katalog 
abgebildeten Elemente jederzeit und ohne Vor-
bescheid zu ändern. Man lehnt jede Haftung für 
eventuelle im Katalog enthaltene Fehler ab.

Aqua se réserve la faculté de modifier, dans tout 
moment et sans avis préalable, les caractéris-
tiques techniques des éléments montrés dans 
ce catalogue. L’entreprise décline toute respon-
sabilité pour d’éventuelles inexactitudes dans le 
présent catalogue.

Aqua se reserva la facultad de modificar, en 
cualquier momento y sin previo aviso, las carac-
terísticas técnicas de los elementos ilustrados en 
el presente catálogo. Idea srl declina toda respon-
sabilidad por eventuales inexactitudes del mismo 
catálogo.


